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On dit  ça souvent.. . 
Les verbes i rréguliers  au 
présent  de l ’ indicat i f
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1.	 Je vais à la plage deux fois par année. Et toi ? 
Eu vou à Praia duas vezes por ano. E você?

2.	 Tu me dis toujours la même chose… 
Você sempre me diz/me fala a mesma coisa…

3.	 Toi, tu es infirmier. Et ton frère, il fait quoi 
comme boulot ? 
Você é enfermeiro. E teu irmão? Ele faz o que como trabalho?

4.	 Elle voit son film préféré une fois par mois. 
Ela vê seu filme preferido uma vez por mês.

5.	 On dit ça souvent… 
As pessoas sempre falam isso... / Sempre se diz isso...
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6.	 Nous faisons du karaté. 
Nós fazemos/praticamos karatê. 

7.	 Vous faites quoi comme sport ? (gp) 
O que vocês fazem/praticam como esporte?

8.	 Ce que font les filles quand elles sont 
amoureuses.  
O que as mulheres fazem quando elas estão apaixonadas.

9.	 Ils disent les plus belles choses quand ils sont 
amoureux. 
Eles dizem as coisas mais lindas quando eles estão apaixonados.
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10.	Je ne te vois pas. 
Eu não te vejo/não estou te vendo.

11.	Tu ne fais pas d’efforts ! 
Você não faz esforços/não se esforça!

12.	Elle ne fait pas de cours de musique. 
Ela não faz curso de música.

13.	Pierre ne va jamais à Marseille. 
O Pierre nunca vai a Marseille.

14.	Ça ne se dit pas comme ça… 
Isso não se fala assim…
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15.	Nous n’allons plus au nouveau restau au 
centre-ville. 
Nós não vamos mais no restaurante novo no centro.

16.	Vous ne voyez pas les problèmes… 
Vocês não veem os problemas...

17.	 Ils ne vont plus à Paris ce week-end. 
Eles não vão mais a Paris esse final de semana.

18.	Elles ne font pas ce type de projet. 
Elas não fazem esse tipo de projeto.
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19.	Comment je fais pour être moins stressé ? 
Como eu faço para ser menos estressado?

20.	Où est-ce que tu fais du yoga ? 
Onde você faz yoga?

21.	 Il fait un gâteau à sa copine au moins une fois 
par semaine. 
Ele faz um bolo para sua namorada pelo menos uma vez  
por semana.

22.	Elle voit ses patients souvent ? 
Ela vê seus pacientes frequentemente?

23.	Comment on dit ça en français ? 
Como se diz isso (essa palavra) em francês?
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24.	Pourquoi nous allons à cette fête-là ? 
Por que nós vamos a essa festa?

25.	Vous faites quoi pendant vos prochaines 
vacances ? 
O que vocês fazem durante as suas próximas férias?

26.	Toutes les semaines, ils disent les mêmes choses 
pendant les rendez-vous. 
Toda semana eles dizem as mesmas coisas durante as reuniões.

27.	Les propriétaires du bistro font des quiches 
incroyables ! On y va ? 
As donas do bistrô fazem quiches incríveis. Vamos? / Bóra lá?

28.	Est-ce que tu vois un distributeur quelque part ? 
Você vê/está vendo uma máquina de sacar dinheiro em algum lugar?
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memorization 
hack!
Não esqueça de fazer a prática no


